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See the notice on TED website

489521-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços relativos a resíduos e lixos – Verwertung von Alttextilien
OJ S 134/2026 15/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadt Mannheim, Stadtraumservice Mannheim
Correio eletrónico: 760vergabe@mannheim.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Verwertung von Alttextilien
Descrição: Verwertung von Alttextilien
Identificador do procedimento: fc5f3065-eb74-490a-b690-9f5fdfe147d2
Identificador interno: 19/26/76.7
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90500000 Serviços relativos a resíduos e lixos

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Stadt Mannheim  
Cidade: Mannheim
Código postal: 68199
Subdivisão do país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemanha
Informações adicionais: weitere Erfüllungsorte im Stadtgebiet Mannheim gem. Standplatzliste 
Anlage 1

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Bezüglich der 
Ausschlussgründe gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 
GWB. Weitere Ausschlussgründe können in den Vergabeunterlagen genannt sein.

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/489521-2026
mailto:760vergabe@mannheim.de
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5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Verwertung von Alttextilien
Descrição: Verwertung von Alttextilien. Dieser Auftrag umfasst die Entleerung der Container 
an den Standplätzen im Stadtgebiet Mannheim, den Transport der Sammelware sowie die 
Verwertung, Beseitigung und Vermarktung.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90500000 Serviços relativos a resíduos e lixos

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Stadt Mannheim  
Cidade: Mannheim
Código postal: 68199
Subdivisão do país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemanha
Informações adicionais: weitere Erfüllungsorte im Stadtgebiet Mannheim gem. Standplatzliste 
Anlage 1

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Stadt Mannheim  
Cidade: Mannheim
Código postal: 68199
Subdivisão do país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/12/2026
Data de fim da duração: 30/11/2030

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
O processo de adjudicação está abrangido pela Diretiva 2009/33/CE do Parlamento Europeu 
e do Conselho (Diretiva Veículos Não Poluentes – DVNP)
Base jurídica da DVNP para determinar a categoria de procedimento de adjudicação aplicável
: Outros contratos de prestação de serviços

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
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Descrição do critério de seleção: Darstellung der Organisation und des Ablaufs der Sammlung 
Darstellung des Entsorgungswegs und des Verwertungsverfahrens Angabe zur Entsorgung 
von Störstoffen und Sortierresten falls zutreffend, VHB 233 Verzeichnis der 
Nachunternehmerleistungen falls zutreffend, VHB 234 Erklärung Bieter-/Arbeitsgemeinschaft 
falls zutreffend, VHB 235 Verzeichnis der Leistungen / Kapazitäten anderer Unternehmen falls 
zutreffend, VHB 236 Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung dass eine Anzeige nach § 53 KrWG für den 
Beförderer erfolgt ist und ein entsprechender Nachweis vorliegt. dass ich / wir eine gültige 
Güterkraftverkehrs-Erlaubnis nach GüKG oder EU-Gemeinschaftslizenz bzw. falls erforderlich 
eine CEMT-Genehmigung für den Beförderer besitzen

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung 1. dass ich / wir die Zertifizierung als 
Entsorgungsfachbetrieb gemäß § 56 Abs.1 des KrWG bzw. gemäß § 2 der 
Entsorgungsfachbetriebsverordnung (EfbV) in der jeweils gültigen Fassung für Verwerten und 
Behandeln, besitzen. Für den Fall, dass für diese Leistungen Nachunternehmer eingesetzt 
werden, verpflichte ich mich / verpflichten wir uns, ausschließlich solche Unternehmen zu 
beauftragen, die ebenfalls über diese Zertifizierung als Entsorgungsfachbetrieb für das 
Verwerten und Behandeln verfügen und die entsprechenden Zertifikate auf Verlangen der 
Vergabestelle unverzüglich vorzulegen. 2. dass für unser/unsere Unternehmen bzw. für den 
Unterauftragnehmer eine zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe gültige Zertifizierung mit dem 
Qualitätssiegel Textilrecycling vom Bundesverband Sekundärrohstoffe und Entsorgung e.V. 
(BVSE e.V.) oder gleichwertiges vorliegt oder er/sie dem Dachverband Fairwertung e.V. 
angehören.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung dass ich / wir eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme von mindestens 1,5 Mio. Euro je 
Schadensfall für Personen- und Sachschäden und 0,3 Mio. Euro für Vermögensschäden und 
0,5 Mio Euro für Umweltschäden jeweils pro Einzelfall vorliegt bzw. eine solche im 
Auftragsfalle abgeschlossen und über den Vertragszeitraum aufrechterhalten wird.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung des Bieters gem. VHB 633 Glp. 6 durch 
Angebotsabgabe: dass die gewerberechtlichen Voraussetzungen für die Ausführung der 
angebotenen Leistung erfüllt werden.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Zuschlag erhält der Bieter mit dem günstigsten Entsorgungsangebot. Die 
Auswertung erfolgt über die Berechnung der Jahresgesamtkosten (inkl. Umsatzsteuer) unter 
Berücksichtigung der verschiedenen Staffelpreise für die Jahresmenge von 1.050 Mg 
Alttextilien. Einziges Wertungskriterium ist demnach der Preis.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100
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5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabe.vmstart.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f5f976a0e-
5e562ebec50702ed

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.auftragsboerse.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 128 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung von Unterlagen nach den rechtlichen Vorschriften und 
Ermessen.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Eigenerklärung RUS Sanktionen Art 5k 
- 2023 falls zutreffend Verpflichtungserklärung zum Mindestentgelt falls zutreffend 
Verpflichtungserklärung für öffentliche Aufträge, die vom Arbeitnehmer Entsendegesetz 
erfasst werden falls zutreffend Verpflichtungserklärung zum Mindestentgelt 
(Nachunternehmer) falls zutreffend Verpflichtungserklärung für öffentliche Aufträge, die vom 
Arbeitnehmer Entsendegesetz erfasst werden (Nachunternehmer)
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Informações sobre os prazos de recurso: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 

https://vergabe.vmstart.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f5f976a0e-5e562ebec50702ed
https://vergabe.vmstart.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f5f976a0e-5e562ebec50702ed
https://vergabe.vmstart.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f5f976a0e-5e562ebec50702ed
https://www.auftragsboerse.de
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behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. § 134 GWB Informations- und Wartepflicht (1) Öffentliche 
Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den 
Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der 
vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor 
die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein 
Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 
geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, 
verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung 
der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter 
und Bewerber kommt es nicht an.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer beim Regierungspräsidium Karlsruhe

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Stadt Mannheim, Stadtraumservice Mannheim
Número de registo: 08222000-A2754-23
Endereço postal: Käfertaler Straße 248
Cidade: Mannheim
Código postal: 68167
Subdivisão do país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemanha
Correio eletrónico: 760vergabe@mannheim.de
Telefone: 49 621-293-5976
Endereço Internet: https://www.mannheim.de/abfallwirtschaft
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Número de registo: 08-A9866-40
Endereço postal: Kapellenstraße 17
Cidade: Karlsruhe
Código postal: 76131

mailto:760vergabe@mannheim.de
https://www.mannheim.de/abfallwirtschaft
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Subdivisão do país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefone: +49 721926-8730
Fax: +49 721926-3985
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Vergabekammer beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Número de registo: .08-A9866-40
Endereço postal: Kapellenstraße 17
Cidade: Karlsruhe
Código postal: 76131
Subdivisão do país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefone: +49 721926-8730
Fax: +49 721926-3985
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-7006
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: d2ec6296-8a24-43a3-9659-84eac6206074  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 14/07/2026 12:17:52 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 489521-2026
N.º de edição do JO S: 134/2026
Data de publicação: 15/07/2026
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